o .‘\ﬁ E.WINKEMANN

PRAZISIONSSTANZTEILE

|22k (5

E. WINKEMANN GimbH - Postfach 1680 - 58816 Plelienberg

Lieferschein / Delivery note

{1) {2)Eingangs-und
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini 4
I-70026 Mcdugne (Bari)

Bearbeitungsvermerke
Recelpt and handling note

&3) Nr. Lieferscheln :
0. delivery note SE.

81155748

gﬁ Versanddatum :

l%} Z% l‘zo,% pping date
24.11.2020

R B V) % 770 P PP

{5) Lieferanten-Nr. (6) Ihre USt-dNr. 7) Unsere USt-IdN. s

uplier No. Your VAT-Coda ur VAT-Code 4512

91001151 TT04886850728 DE815361193

(10) Ihre Zeichen  (11) Bestell-Nr/Datum  (15) Zusatzdaten Besteller  (12) Unsere Abt.  (13) Hausruf  (14) Unser Aufirag

Your refarance Order No./Date Customer add, Informations Our relersnce Phane Qur Order No.

413 550004335401 Herx 212 30028798
. .09.10.2019 - _Sieler o . L
(19) Versandart T _(onﬁnc_oteljr_nsﬁ (21_)_ VErPackfanséﬁ ﬁ(zzﬁ) Versandzeichen (23f§rﬁ&o§?awici1t _{'24) ﬁéitog'e\;icﬁt ‘

shipping method Incotarms Packing Shipplng marks grosswelght netwalght
LKW Spedition FCA SIEHE UNTEN 297,37KG

L. . — — .
r(255 Versandanschrift
3 Shipping address

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini 4

266,40KG;

- (Eg)ﬁ)la;iestellé i

unleading loe.

e e e e o eod 70026 _ Modugno (Bari) e 142“??"“. =
;(27)1'3::..;. {28) gaadtfmummer (29) Bezelgel-llltlr;t Eg:?]l; tll.mlle_laferung (30) Melagaen“w (31) Eirmﬁlt (32)533:‘9&
001 49857020110 11.100 ST 200918-954

Zelchnungsindex; Shaft Washer
A 03.03.2020 1903200-9000
1 Europal Klein Holz
31 520945 a'’ 350 s§T
1 520945 a' 250 8T

1l Deckel A 0806 BLAU

KU W R ASRR sl

Via dei Ciclaity, .0 - 70326 Modu gno (BA)

2 8 NOV 2020

"Ricevuts can risarva di
verifica su quali e quantita”

KUEHME--MAGEL s

ACLETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: '{’l : l\f)o
Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:

Quantita Imballi:

{t3 alle schede Tmba lo: @ﬁ

Wir liefern zu unseren Allgemeinen Verkaufs- und Lieferungsbedingungen die Sie unter www.winkemann.de im download finden.

E. WINKEMANN GmbH
Bremcker Linde 5, 58840 Pleltanberg
Registergericht Iserlohn HR3 7596

Anschrift (Siz): Telafon: gi 2391} 8130
Telefax: (023 91) 8 19-100
Internet: www.winkemann.de

We deliver In accordance with our General Terms & Conditlons of Sale and Delivery see www.winkemann.de - download.
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Ordine di Trasporto / Transport Order

y—= ) 7/ 4

{to be filed at arrival terminal)

ivery

yot of del

[{+]7]

Sender / Miltente . VARID-No. /N parta VA Dataf Dala — A A SE———
) 25-NOV-2020 A e
E.WINKEMANN GMBH
BREMCKER LINDE &
D-58840 PLETTENBERG
254631581335
Collection adehess £ ndirizo dt ogo di carico (dl i) Ordar Gade/ Ording dl kasparta
ZOL~EC-13358673
Deliva}' Termingl eddress /
Condizion: di IIT!SPD“D Indirlzzo terminale
Dsreedom cite Dexwmks
fancodom. *— o bbiics HETT, FREIGHT GMBH
C'Eamd ] Unclared
g;‘:gaﬂ:llg ggssdngg]r?ln MENDEN
5 un,
O, Dimtron o METSENWEG 26
Gorslgnez/ Destinataria VATAD-ANo. /N° partta A Dﬂﬂ"dﬂ:"’pwﬂg;‘,"dﬂ'&[’a‘d D-58708 MENDEN
MAGNA PT S.P.A. D:Illhie:s mnpg.  |Tel:+ 49 / 2373 9580
: Fax:+ 49 / 2373 958199
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNQ EXW
Additfenal b=nsport Insuranca / Terminal reference/
lrazore iTgloRiar Numro dl dossler
Delivery 2ddress /tnalrizzo  consegna della merce Ly Cne 0220111350929
Cumeny!  Valueforinsurance/ Customers relerence /|
Valula Valore daassicurare Riterimenti del cllents
NollTMP-TNR-10247(
Terminal di arriva Conlact tel.
Terminal de destination Numera tefefonica
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Description of goods Customs Extinumbal Grass weight In kg Valug {with comency)
Marche e numesi Quantita Imbaliaggio  pescriziona della mefce Tariffadoganate | Peso lordo in kg Valore {con valula)
PARTS
1l |PAL PARTS 300.0
1 |cT PARTS 10.0
Payable welght In k ‘Total gross weight in
EX WORKS P&g lassablgla in kgu Tolaff pEsO lnrgo in k:g
Dim. % emx anx o= 0.600x 0.00 310.00 310.0
Special consignmens / Richieste particolarl
Special Instructions / Istnrzionl particatan Enclosures 7 Allegali

r;;‘ram,pandjsaq umnl‘saqdegi P ﬁEL sl

Timpro fgma dglmitente, 1 &< %C1
L, e~ 3 6026 Modugno (BA)

Gollection at sender Celivery to Lonsignee IMPCHTANT Accarding to CMA, lrensport damnges bavo to ha nul!d g the tradpart-
Ritira dal mitienta Consegna al deslinatario erder (PGD) tpen delivery of tha consl

sotified In writing to the responsible EVROCONNECT !ermlnal wﬂhm Tdays afleft dél‘wery .
Doty /et ate / Bata Viad
Time / Qrarlo Time / Crario
Drivers signature / Firma dellautista Consigness signatire Gonslgnes's name In block letters

Fitna del destinalario Nome di chi firma In stampatello
iy

7i8 NOV 2020
f\/CoR tiserva di

ACEYL

el 3 -5
EUROCONNEGT Transport Gonditlons apply exclusively to all DHL EUROGONNEGT M:%Tddxh&@{su ]Cil-la lita e quamlta

Tutle le spedizioni EUROCONNECT sone vincolate alle Condlizionl Generall i trasporto EURQCONNECT




